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See the notice on TED website

186727-2026 - Competition
Poland – Construction work – Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej oraz 
Jednostki Ratowniczo-Gaśniczej PSP w Raciborzu oraz ukrycia kategorii U-3 wraz z magazynem 
OC
OJ S 54/2026 18/03/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Raciborzu
Email: info@raciborz.kppsp.gov.pl
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: Public order and safety

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-
Gaśniczej PSP w Raciborzu oraz ukrycia kategorii U-3 wraz z magazynem OC
Description: Przedmiotem zamówienia jest Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży 
Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-Gaśniczej PSP w Raciborzu oraz ukrycia kategorii U-3 
wraz z magazynem OC z podziałem na następujące części: Część 1 – Budowa miejsca 
ukrycia i magazynu OC przy Komendzie Powiatowej PSP w Raciborzu - szczegółowy opis 
oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załącznik nr 1b do SWZ, Część 2 - Budowa 
Komendy Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-Gaśniczej PSP 
w Raciborzu - szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załącznik nr 1b do 
SWZ
Procedure identifier: 428240b6-a7ed-486f-964a-a8c830c14e8d
Internal identifier: PT.2370.4.2025
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: 1. Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę. 2. Treść oferty 
musi odpowiadać treści SWZ. 3. Oferta musi zawierać następujące oświadczenia i dokumenty: 
1) Formularz Oferty - wypełniony i przesłany w formie elektronicznej, sporządzony z 
wykorzystaniem wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do SWZ. 2) Oświadczenie w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD) o którym mowa w Rozdziale X 
ust. 1 SWZ; 3) Zobowiązanie innego podmiotu (załącznik nr 7 do SWZ) oraz oświadczenie w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD), o których mowa w 
Rozdziale XI ust. 3 pkt 1) i 2) SWZ (jeżeli dotyczy); 4) Wykaz rozwiązań równoważnych – 
wykonawca, który powołuje się na rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że 
oferowane przez niego rozwiązanie spełnia wymagania określone przez zamawiającego. W 
takim przypadku wykonawca załącza do oferty wykaz rozwiązań równoważnych z jego opisem 
lub normami (jeżeli dotyczy) 5) Dokumenty, z których wynika prawo do podpisania oferty, 
odpowiednie pełnomocnictwa – składane wraz z ofertą (jeżeli dotyczy); 6) Potwierdzenie 
odbycia wizji lokalnej – zgodnie z załącznikiem nr 10 do SWZ 7) Oświadczenie wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia– zgodnie z załącznikiem nr 11 do SWZ 
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(jeżeli dotyczy) 4. Składanie ofert przez Wykonawców winno być przeprowadzone zgodnie z 
obowiązującą Instrukcją dla wykonawców platformazakupowa.pl. (dokument przygotowany 
przez OpenNexus – producenta platformy zakupowej). Instrukcja dostępna na stronie 

 Szczegóły w Rozdziale XIV SWZhttps://platformazakupowa.pl/strona/1-regulamin.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45100000 Site preparation work, 45110000 Building demolition 
and wrecking work and earthmoving work, 45111220 Scrub-removal work, 45112210 Topsoil-
stripping work, 45262100 Scaffolding work, 45111200 Site preparation and clearance work, 
45262310 Reinforced-concrete work, 45262300 Concrete work, 45320000 Insulation work, 
45223100 Assembly of metal structures, 45421160 Ironmongery work, 45233200 Various 
surface works, 45410000 Plastering work, 45442100 Painting work, 45321000 Thermal 
insulation work, 45432100 Floor laying and covering work, 45431000 Tiling work, 45261210 
Roof-covering work, 45421100 Installation of doors and windows and related components, 
45450000 Other building completion work, 45443000 Facade work, 45233200 Various surface 
works, 45112710 Landscaping work for green areas, 45300000 Building installation work, 
45310000 Electrical installation work, 45311000 Electrical wiring and fitting work, 45232000 
Ancillary works for pipelines and cables, 45311100 Electrical wiring work, 45310000 Electrical 
installation work, 45311200 Electrical fitting work, 45315100 Electrical engineering installation 
works, 45315600 Low-voltage installation work

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Rybnicki (PL227)
Country: Poland
Additional information: Racibórz

2.1.4.  General information
Additional information: Zgodnie z art. 257 pkt 1 PZP Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 
Postępowanie, którego dotyczy niniejszy dokument, oznaczone jest znakiem: PT.2370.4.2026. 
Wykonawcy we wszystkich kontaktach z Zamawiającym powinni powoływać się na ten znak. 
Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym składanie ofert, wymiana 
informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między zamawiającym a 
wykonawcą, z uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie PZP odbywa się przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej z wykorzystaniem platformy zakupowej (dalej: Platforma): 

 We wszelkiej korespondencji związanej z https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują się znakiem postępowania. 
Zaleca się, aby komunikacja z wykonawcami odbywała się tylko na Platformie za 
pośrednictwem formularza “Wyślij wiadomość”, nie za pośrednictwem adresu email. W celu 
skrócenia czasu udzielenia odpowiedzi na pytania Zamawiający preferuje, aby komunikacja 
między zamawiającym a wykonawcami, w tym wszelkie oświadczenia, wnioski, zawiadomienia 
oraz informacje, przekazywane były w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy i 
formularza „Wyślij wiadomość do zamawiającego”. Za datę przekazania (wpływu) oświadczeń, 
wniosków, zawiadomień oraz informacji Zamawiający uzna datę ich przesłania za 
pośrednictwem Platformy poprzez kliknięcie przycisku „Wyślij wiadomość”, po których pojawi 
się komunikat, że wiadomość została wysłana do Zamawiającego. Zamawiający będzie 
przekazywał wykonawcom informacje w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy. 
Informacje dotyczące odpowiedzi na pytania, zmiany specyfikacji, zmiany terminu składania i 
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otwarcia ofert Zamawiający będzie zamieszczał na platformie w sekcji “Komunikaty”. 
Korespondencja, której zgodnie z obowiązującymi przepisami adresatem jest konkretny 
wykonawca, będzie przekazywana w formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy do 
konkretnego wykonawcy. Niezbędne wymagania sprzętowo - aplikacyjne umożliwiające pracę 
na platformazakupowa.pl, tj.: a) stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości 
nie mniejszej niż 512 kb/s, b) komputer klasy PC lub MAC o następującej konfiguracji: pamięć 
min. 2 GB Ram, procesor Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza wersja, jeden z systemów 
operacyjnych - MS Windows 7, Mac Os x 10 4, Linux, lub ich nowsze wersje, c) zainstalowana 
dowolna przeglądarka internetowa, d) włączona obsługa JavaScript, e) zainstalowany program 
Adobe Acrobat Reader lub inny obsługujący format plików .pdf, f) platforma działa według 
standardu przyjętego w komunikacji sieciowej - kodowanie UTF8, g) oznaczenie czasu 
odbioru danych przez platformę zakupową stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) 
generowany wg. czasu lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem Głównego Urzędu 
Miar. Wykonawca, przystępując do niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego: a) musi zaakceptować warunki korzystania z platformazakupowa.pl określone w 
Regulaminie zamieszczonym na stronie internetowej pod linkiem w zakładce „Regulamin" oraz 
uznać go za wiążący, b) musi się zapoznać i stosować do Instrukcji składania ofert/wniosków 
dostępnej pod linkiem:  Zamawiający https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcie
informuje, że instrukcje korzystania z Platformy dotyczące w szczególności logowania, 
składania wniosków o wyjaśnienie treści SWZ, składania ofert oraz innych czynności 
podejmowanych w niniejszym postępowaniu przy użyciu Platformy znajdują się w zakładce 
„Instrukcje dla Wykonawców" na stronie internetowej pod adresem: https://platformazakupowa.

 Zamawiający nie będzie udzielał ustnie lub telefonicznie informacji, pl/strona/45-instrukcje
wyjaśnień lub odpowiedzi na kierowane do niego zapytania związane z postępowaniem. 
Wykonawca może zwrócić się do zamawiającego z wnioskiem o wyjaśnienie treści 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ) za pomocą platformy zakupowej 

 W temacie pisma należy podać tytuł i https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386.
oznaczenie postępowania. Szczegóły w Rozdziale XIII SWZ
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r. Dz.U. z 2024 poz. 1320

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 2

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Assets being administered by liquidator: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wstosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układz wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju 
sytuacjiwynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Podmiotowym środkiemdowodowym składanym przez wykonawcę w celu 
potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lubinformacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej,sporządzonych 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lubewidencji
Business activities are suspended: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawyPzp w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
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aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 
Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia 
braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Corruption: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165aKodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza współce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej 
podstawy do wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o 
osobie) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
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skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228 -230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych ,d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115§ 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia jest 4) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie i o podmiocie zbiorowym) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 7 ustawa o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: a) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; b) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765 /2006 i rozporządzeniu269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa wart. 1 pkt 3; c) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 
Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia 
braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Zamawiający 
wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania wyklucza 
się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
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składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Zamawiający wykluczy wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia 
braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp
Insolvency: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Fraud: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250aKodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz.2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
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określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza współce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Breaching of obligations in the fields of labour law: Zamawiający wykluczy wykonawcę na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt.1: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 
228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa wart. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do wykluczenia jest: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego(informacja z KRK o osobie) sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Zamawiający 
wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 jeżeli zamawiający może stwierdzić, 
na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia 
braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej
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Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa wart. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art.228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa wart. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277dKodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do wykluczenia jest: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Money laundering or terrorist financing: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt. 1 i 2będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: 
a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa wart. 258 Kodeksu karnego, b)
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art.228230a, 
art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 
2020 r. poz. 1133oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. 
o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa wart. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270277dKodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
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lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej 
podstawy do wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o 
osobie) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Zamawiający wykluczy wykonawcę 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa 
wart. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)
o którym mowa w art.228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9ust. 2 ustawy z dnia 
15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa wart. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270277dKodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej 
podstawy do wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o 
osobie) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 7 który, z przyczyn leżących po jego stronie, w 
znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust. 1 ustawy Pzp.
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Arrangement with creditors: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt. 4 Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Bankruptcy: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym 
składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis 
lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Participation in a criminal organisation: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189aKodeksu karnego, c)o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 §20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
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dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Zamawiający 
wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 6 Ustawy Pzp, jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16lutego2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa wart.125 ust. 1 ustawy.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Budowa miejsca ukrycia i magazynu OC przy Komendzie Powiatowej PSP w Raciborzu
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załącznik nr 1a do 
SWZ, składający się z: dokumentacji projektowej, Specyfikacji Technicznej Wykonania i 
Odbioru Robót, przedmiarów
Internal identifier: PT.2370.4.2026 - część 1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45100000 Site preparation work, 45110000 Building demolition 
and wrecking work and earthmoving work, 45111220 Scrub-removal work, 45112210 Topsoil-
stripping work, 45262100 Scaffolding work, 45111200 Site preparation and clearance work, 
45262310 Reinforced-concrete work, 45262300 Concrete work, 45320000 Insulation work, 
45223100 Assembly of metal structures, 45233200 Various surface works, 45410000 
Plastering work, 45442100 Painting work, 45321000 Thermal insulation work, 45432100 Floor 
laying and covering work, 45431000 Tiling work, 45421100 Installation of doors and windows 
and related components, 45450000 Other building completion work, 45443000 Facade work, 
45233200 Various surface works, 45300000 Building installation work, 45310000 Electrical 
installation work, 45311000 Electrical wiring and fitting work, 45232000 Ancillary works for 
pipelines and cables, 45311100 Electrical wiring work, 45310000 Electrical installation work, 
45311200 Electrical fitting work, 45315100 Electrical engineering installation works, 45315600 
Low-voltage installation work

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Rybnicki (PL227)
Country: Poland
Additional information: Racibórz

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 02/11/2026
Duration end date: 09/12/2026

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
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Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Zgodnie z art. 257 pkt 1 PZP Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena
Description: Waga 80%, szczegóły w SWZ
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 80
Criterion: 
Type: Quality
Name: Okres gwarancji na wykonane roboty budowlane oraz dostarczone i wbudowane 
materiały i wyposażenie
Description: Waga 20%, szczegóły w SWZ
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Deadline for requesting additional information: 13/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern 
European Time, Central European Summer Time
Address of the procurement documents: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: 1. W niniejszym postępowaniu zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy obowiązuje w wysokości 5 % ceny całkowitej podanej w ofercie 
w formie dopuszczalnej określonej w art. 452 ustawy PZP. Zwrot 70% zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy nastąpi w terminie 30 dni od daty odbioru przedmiotu umowy. 
Kwota pozostawiona na zabezpieczenia roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji i wynosi 
30 % wartości zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Kwota ta zostanie zwrócona 
Wykonawcy nie później niż w 15 dniu po upływie okresu rękojmi za wady i gwarancji. 2. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wnieść na rachunek bankowy Zamawiającego 
Dla części 1 postępowania: Pz adnotacją „Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w 
ramach postępowania przetargowego pn.: „Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
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Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-Gaśniczej PSP w Raciborzu oraz ukrycia kategorii U-3 
wraz z magazynem OC” PT.2370.4.2024. – część 1 postępowania 3. Zabezpieczenie 
wnoszone w pieniądzu należy wnieść na rachunek bankowy Zamawiającego Dla części 2 
postępowania: z adnotacją „Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w ramach 
postępowania przetargowego pn.: „Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży 
Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-Gaśniczej PSP w Raciborzu oraz ukrycia kategorii U-3 
wraz z magazynem OC” PT.2370.4.2024. – część 2 postępowania Numery rachunków 
bankowych zostaną podane po wyborze oferty najkorzystniejszej w zaproszeniu do podpisania 
Umowy 4. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż pieniężna powinno być dostarczone w 
formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania 
umowy – do chwili jej podpisania. Treść oświadczenia zawartego w gwarancji lub w 
poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez zamawiającego przed podpisaniem umowy. 5. 
Jeżeli okres, na jaki ma zostać wniesione zabezpieczenie, przekracza 5 lat, zabezpieczenie w 
pieniądzu wnosi się na cały ten okres, a zabezpieczenie w innej formie wnosi się na okres nie 
krótszy niż 5 lat, z jednoczesnym zobowiązaniem się wykonawcy do przedłużenia 
zabezpieczenia lub wniesienia nowego zabezpieczenia na kolejne okresy. 6. W przypadku 
nieprzedłużenia lub niewniesienia nowego zabezpieczenia najpóźniej na 30 dni przed 
upływem terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej formie niż 
w pieniądzu, zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez wypłatę 
kwoty z dotychczasowego zabezpieczenia. 7. Wypłata, o której mowa w ust. 5, następuje nie 
później niż w ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.
Deadline for receipt of tenders: 27/04/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 27/04/2026 15:10:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformazakupowa.pl 
pod adresem:  w myśl Ustawy PZP na https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
stronie internetowej prowadzonego postępowania Zgodnie z Ustawą PZP Zamawiający nie ma 
obowiązku przeprowadzania jawnej sesji otwarcia ofert w sposób jawny z udziałem 
Wykonawców lub transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych narzędzi 
do przekazu wideo on-line.
Additional information: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, tj. 27 kwietnia 2026 r. godz. 15.10, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym 
upłynął termin składania ofert tj. 28 kwietnia 2026 r.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
A non-disclosure agreement is required: no
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
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5.1.16.
 
Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1).
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Komenda 
Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Raciborzu
Organisation providing more information on the review procedures: Komenda Powiatowa 
Państwowej Straży Pożarnej w Raciborzu
Organisation receiving requests to participate: Komenda Powiatowa Państwowej Straży 
Pożarnej w Raciborzu
Organisation processing tenders: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w 
Raciborzu

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-
Gaśniczej PSP w Raciborzu
Description: Szczegółowy opis oraz sposób realizacji zamówienia zawiera załącznik nr 1b do 
SWZ, składający się z: dokumentacji projektowej, Specyfikacji Technicznej Wykonania i 
Odbioru Robót, przedmiarów oraz innych wymaganych przepisami prawa dokumentów w 
formie elektronicznej, określających w niezbędnym zakresie przedmiot zamówienia. W 
dokumencie „opis prac dotychczas wykonanych” zostały szczegółowo wskazane prace, które 
nie są objęte przedmiotem niniejszego zamówienia. Załączoną dokumentację techniczną i 
projektową należy odczytywać w tym zakresie
Internal identifier: PT.2370.4.2026 - część 2

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45100000 Site preparation work, 45110000 Building demolition 
and wrecking work and earthmoving work, 45111220 Scrub-removal work, 45112210 Topsoil-
stripping work, 45262100 Scaffolding work, 45111200 Site preparation and clearance work, 
45262310 Reinforced-concrete work, 45262300 Concrete work, 45320000 Insulation work, 
45223100 Assembly of metal structures, 45233200 Various surface works, 45410000 
Plastering work, 45442100 Painting work, 45321000 Thermal insulation work, 45432100 Floor 
laying and covering work, 45431000 Tiling work, 45421100 Installation of doors and windows 
and related components, 45450000 Other building completion work, 45443000 Facade work, 
45233200 Various surface works, 45300000 Building installation work, 45310000 Electrical 
installation work, 45311000 Electrical wiring and fitting work, 45232000 Ancillary works for 
pipelines and cables, 45311100 Electrical wiring work, 45310000 Electrical installation work, 
45311200 Electrical fitting work, 45315100 Electrical engineering installation works, 45315600 
Low-voltage installation work, 45261210 Roof-covering work, 45112710 Landscaping work for 
green areas

5.1.2.  Place of performance
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Country subdivision (NUTS): Rybnicki (PL227)
Country: Poland
Additional information: Racibórz

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 02/11/2026
Duration end date: 09/12/2026

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): no
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Zgodnie z art. 257 pkt 1 PZP Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena
Description: Waga 80%, szczegóły w SWZ
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 80
Criterion: 
Type: Quality
Name: Okres gwarancji na wykonane roboty budowlane oraz dostarczone i wbudowane 
materiały i wyposażenie
Description: Waga 20%, szczegóły w SWZ
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Polish
Deadline for requesting additional information: 13/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern 
European Time, Central European Summer Time
Address of the procurement documents: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Polish
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
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Description of the financial guarantee: 1. W niniejszym postępowaniu zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy obowiązuje w wysokości 5 % ceny całkowitej podanej w ofercie 
w formie dopuszczalnej określonej w art. 452 ustawy PZP. Zwrot 70% zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy nastąpi w terminie 30 dni od daty odbioru przedmiotu umowy. 
Kwota pozostawiona na zabezpieczenia roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji i wynosi 
30 % wartości zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Kwota ta zostanie zwrócona 
Wykonawcy nie później niż w 15 dniu po upływie okresu rękojmi za wady i gwarancji. 2. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu należy wnieść na rachunek bankowy Zamawiającego 
Dla części 1 postępowania: Pz adnotacją „Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w 
ramach postępowania przetargowego pn.: „Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży 
Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-Gaśniczej PSP w Raciborzu oraz ukrycia kategorii U-3 
wraz z magazynem OC” PT.2370.4.2024. – część 1 postępowania 3. Zabezpieczenie 
wnoszone w pieniądzu należy wnieść na rachunek bankowy Zamawiającego Dla części 2 
postępowania: z adnotacją „Zabezpieczenie należytego wykonania umowy w ramach 
postępowania przetargowego pn.: „Budowa Komendy Powiatowej Państwowej Straży 
Pożarnej oraz Jednostki Ratowniczo-Gaśniczej PSP w Raciborzu oraz ukrycia kategorii U-3 
wraz z magazynem OC” PT.2370.4.2024. – część 2 postępowania Numery rachunków 
bankowych zostaną podane po wyborze oferty najkorzystniejszej w zaproszeniu do podpisania 
Umowy 4. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż pieniężna powinno być dostarczone w 
formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania 
umowy – do chwili jej podpisania. Treść oświadczenia zawartego w gwarancji lub w 
poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez zamawiającego przed podpisaniem umowy. 5. 
Jeżeli okres, na jaki ma zostać wniesione zabezpieczenie, przekracza 5 lat, zabezpieczenie w 
pieniądzu wnosi się na cały ten okres, a zabezpieczenie w innej formie wnosi się na okres nie 
krótszy niż 5 lat, z jednoczesnym zobowiązaniem się wykonawcy do przedłużenia 
zabezpieczenia lub wniesienia nowego zabezpieczenia na kolejne okresy. 6. W przypadku 
nieprzedłużenia lub niewniesienia nowego zabezpieczenia najpóźniej na 30 dni przed 
upływem terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej formie niż 
w pieniądzu, zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez wypłatę 
kwoty z dotychczasowego zabezpieczenia. 7. Wypłata, o której mowa w ust. 5, następuje nie 
później niż w ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.
Deadline for receipt of tenders: 27/04/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 27/04/2026 15:10:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformazakupowa.pl 
pod adresem:  w myśl Ustawy PZP na https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
stronie internetowej prowadzonego postępowania Zgodnie z Ustawą PZP Zamawiający nie ma 
obowiązku przeprowadzania jawnej sesji otwarcia ofert w sposób jawny z udziałem 
Wykonawców lub transmitowania sesji otwarcia za pośrednictwem elektronicznych narzędzi 
do przekazu wideo on-line.
Additional information: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, tj. 27 kwietnia 2026 r. godz. 15.10, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym 
upłynął termin składania ofert tj. 28 kwietnia 2026 r.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
A non-disclosure agreement is required: no

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
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Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information about review deadlines: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1).
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Komenda 
Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Raciborzu
Organisation providing more information on the review procedures: Komenda Powiatowa 
Państwowej Straży Pożarnej w Raciborzu
Organisation receiving requests to participate: Komenda Powiatowa Państwowej Straży 
Pożarnej w Raciborzu
Organisation processing tenders: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w 
Raciborzu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Komenda Powiatowa Państwowej Straży Pożarnej w Raciborzu
Registration number: 639 17 05 712
Department: Kwatermistrzostwo
Postal address: ul. Reymonta 8
Town: Racibórz
Postcode: 47-400
Country subdivision (NUTS): Rybnicki (PL227)
Country: Poland
Contact point: Sekretariat
Email: info@raciborz.kppsp.gov.pl
Telephone: +48 47 851 85 17
Internet address: https://www.gov.pl/web/kppsp-raciborz
Information exchange endpoint (URL): https://www.gov.pl/web/kppsp-raciborz
Buyer profile: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure

mailto:info@raciborz.kppsp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/kppsp-raciborz
https://www.gov.pl/web/kppsp-raciborz
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1275386


186727-2026 Page 18/18

Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Registration number: 5262239325
Department: Departament: Biuro Odwołań
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postcode: 02-676
Country subdivision (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Country: Poland
Contact point: Sekretariat KIO
Email: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: 224587801
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0000
Official name: Publications Office of the European Union
Registration number: PUBL
Town: Luxembourg
Postcode: 2417
Country subdivision (NUTS): Luxembourg (LU000)
Country: Luxembourg
Email: ted@publications.europa.eu
Telephone: +352 29291
Internet address: https://op.europa.eu
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 1806aa44-9342-447c-a884-5a41b71a6d71  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 16/03/2026 22:13:31 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Languages in which this notice is officially available: Polish
Notice publication number: 186727-2026
OJ S issue number: 54/2026
Publication date: 18/03/2026
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